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VÝZVA NA PREDKLADANIE PONÚK (PODLIMITNÉ ZÁKAZKY)
 Formulár: Formulár č. 7  podľa Vyhlášky č. 171/2013 Z. z. 

ODDIEL I: VEREJNÝ OBSTARÁVATEĽ/OBSTARÁVATEĽ
I.1.    Názov, adresy a kontaktné miesto (miesta) 

Výskumný ústav vodného hospodárstva
IČO:  00156850
Nábrežie arm. gen. L. Svobodu 5, 812 49 Bratislava - mestská časť Staré Mesto
Slovensko
Kontaktné miesto (miesta):  PRO - TENDER s.r.o., Smetanova 9, 040 01 Košice, Slovenská republika
Kontaktná osoba: RNDr. Marcela Kajňaková, PhD.
Mobil: +421 918818388
Telefón: +421 552861256
Email: marcela.kajnakova@protender.sk
Fax: +421 552861257
Adresa hlavnej stránky verejného obstarávateľa (URL):  http://www.vuvh.sk
Adresa stránky profilu kupujúceho (URL):  https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie-profilov/detail/264
Ďalšie informácie možno získať na:  inom mieste
Príloha A.I) Adresa a kontaktné miesto (miesta), na ktorých možno získať ďalšie informácie
PRO - TENDER s.r.o.
IČO:  36591084
Smetanova 9 , 040 01 Košice
Slovensko
Kontaktné miesto (miesta):  viď poštová adresa
Kontaktná osoba: RNDr. Marcela Kajňaková, PhD.
Mobil: +421 918818388
Telefón: +421 552861256
Email: marcela.kajnakova@protender.sk
Fax: +421 552861257
Internetová adresa (URL):  http://www.protender.sk
Súťažné a doplňujúce podklady možno získať na:  inom mieste
Príloha A.II) Adresa a kontaktné miesto (miesta), na ktorých možno získať súťažné podklady a
doplňujúce dokumenty
PRO - TENDER s.r.o.
IČO:  36591084
Smetanova 9 , 040 01 Košice
Slovensko
Kontaktné miesto (miesta):  K súťažným podkladom je umožnený prístup elektronickými prostriedkami v systéme
PROTENDER.sk na adrese http://www.protender.sk/akcia/aktualne (pozri bod VI.2)
Kontaktná osoba: Ing. Petra Kenderová
Mobil: +421 907877688
Telefón: +421 552861256
Email: petra.kenderova@protender.sk
Fax: +421 552861257
Internetová adresa (URL):  http://www.protender.sk
Ponuky budú doručené na:  inom mieste
Príloha A.III) Adresa a kontaktné miesto, na ktoré musia byť doručené ponuky
PRO - TENDER s.r.o.
IČO:  36591084
Smetanova 9 , 040 01 Košice
Slovensko
Kontaktné miesto (miesta):  viď poštová adresa
Kontaktná osoba: Ing. Petra Kenderová
Mobil: +421 907877688
Telefón: +421 552861256
Email: petra.kenderova@protender.sk
Fax: +421 552861257
Internetová adresa (URL):  http://www.protender.sk
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I.2.    Druh verejného obstarávateľa/obstarávateľa 
I.2.1.    Druh verejného obstarávateľa/obstarávateľa 

OP - Organizácia riadená verejným právom
Zatriedenie obstarávajúceho subjektu podľa zákona: § 6 ods. 1 písm. d)

ODDIEL II. PREDMET ZÁKAZKY
II.    OPIS

II.1.    Názov zákazky 
Štruktúrovaný kabelážny systém.

II.1.2.    Druh zákazky a miesto uskutočňovania stavebných prác, dodania tovarov alebo poskytovania služieb 
Tovary
Hlavné miesto dodania tovarov:  Výskumný ústav vodného hospodárstva, Nábr. arm. Gen. L. Svobodu 5, 812 49
Bratislava 1
NUTS kód: 
SK010

II.1.3.    Stručný opis zákazky alebo nákupu (nákupov) 
Predmetom zákazky je riešenie štruktúrovaného kabelážneho systému pre počítačovú sieť a telefónne rozvody za
účelom vytvorenia kompletného komunikačného systému. 
V areáli Výskumného ústavu vodného hospodárstva (ďalej aj "VÚVH") sa nachádza "stará" a "nová" budova. Medzi nimi,
na úrovni prízemia, je spojka, v ktorej sa nachádza miestnosť serverovne. Realizácia rekonštrukcie počítačovej siete -
štruktúrovaný kabelážny systém je požadovaná minimálne v rozsahu podľa technickej správy, ktorá tvorí Prílohu č. 4a
súťažných podkladov, rozpočtu Výkaz výmer podľa špecifikácie pasívnej časti, ktorý tvorí Prílohu č. 3 súťažných
podkladov a špecifikácie aktívnej časti siete podľa Referenčného projektu, ktorá tvorí Prílohu č. 4b súťažných podkladov,
a bude prebiehať pri plne funkčnej pôvodnej sieti. Topológia siete je znázornená v Prílohe č. 4c súťažných podkladov a
rozloženie komponentov v racku je uvedené v Prílohe č. 4d súťažných podkladov. Výkresová dokumentácia tvorí Prílohu
č. 4e súťažných podkladov. 
Verejný obstarávateľ požaduje, aby realizácia diela prebiehala pod dohľadom technického dozoru za účelom
zabezpečenia uskutočnenia diela podľa schválenej technickej dokumentácie, v súlade s časovým harmonogramom,
podľa dohodnutých podmienok a podľa technických noriem a iných právnych predpisov. 
Verejný obstarávateľ požaduje, aby inštaláciu ponúkaného kabelážneho systému realizovala osoba vyškolená na túto
činnosť výrobcom tohto systému za účelom splnenia podmienok pre dosiahnutie požadovanej systémovej záruky. 
Verejný obstarávateľ požaduje, aby konfiguráciu ponúkaných aktívnych sieťových prvkov realizovala osoba vyškolená na
túto činnosť výrobcom tohto systému. 
Verejný obstarávateľ požaduje, aby v dobe merania kabelážneho systému mali použité meracie prístroje platný certifikát
o kalibrácii, čím sa docieli výrobcom zaručená presnosť. 
Dodávka, inštalácia a implementácia štruktúrovaného kabelážneho systému s integrovaním aktívnych prvkov musí byť
realizovaná v stabilnej kvalite, s jednoznačným definovaním právomocí a zodpovednosti. Musí byť zabezpečené, že pre
dodržanie požadovanej kvality budú stanovené požiadavky ako uskutočňovať jednotlivé procesy (súhrn všetkých
činností, z ktorých sa skladá fungovanie celej spoločnosti - nakupovanie, manažment, riadenie dokumentov a záznamov,
personalistika, kontrola atď.) v spoločnosti riadeným spôsobom, a to prostredníctvom zavedených opatrení na
zabezpečenie kvality. 
Technická špecifikácia s uvedením minimálnych požadovaných hodnôt vlastností jednotlivých položiek je uvedená v
technickej správe (Príloha č. 4a súťažných podkladov), vo Výkaz výmer (Príloha č. 3 súťažných podkladov) a v
Referenčnom projekte (Príloha č. 4b súťažných podkladov). 
Súčasťou predmetu zákazky musia byť nasledovné služby: 
- doprava predmetu zákazky na miesto plnenia uvedené v bode 6.1 časti A. Pokyny na vypracovanie ponuky, 
- montáž kabelážneho systému, 
- inštalácia zariadení, 
- uvedenie zariadení do prevádzky, 
- odskúšanie funkčnosti a prevádzky schopnosti dodaných zariadení, 
- konfigurácia aktívnych sieťových prvkov, 
- meranie certifikačnými kalibrovanými prístrojmi, 
- odovzdanie porealizačnej dokumentácie, 
- zaškolenie zamestnancov užívateľa, 
- súvisiace služby v zmysle Prílohy č. 4b súťažných podkladov. 
V každom prípade, kde sú uvedené špecifikácie navrhovaných výrobkov, materiálov alebo zariadení pomocou odkazu na
konkrétnu značku, alebo výrobcu platí, že môže byť ponúknutý a bude akceptovaný aj iný ekvivalentný výrobok alebo
materiál, ak má porovnateľné kvalitatívne alebo výkonnostné charakteristiky ako tie, ktoré uviedol verejný obstarávateľ.

II.1.4.    Spoločný slovník obstarávania (CPV) 
Hlavný predmet 
Hlavný slovník: 32421000-0 
Doplňujúce predmety
Hlavný slovník: 45314320-0,  32422000-7,  32424000-1,  72710000-0 

II.1.5)    Časti
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Táto zákazka sa delí na časti:  Nie
II.2.    Množstvo alebo rozsah zákazky 

II.2.1.    Celkové množstvo alebo rozsah 
Zariadenia a riešenia popísané v technickej správe (Príloha č. 4a súťažných podkladov) a v Referenčnom projekte
(Príloha č. 4b súťažných podkladov) číselne kvantifikuje Príloha č. 3 súťažných podkladov, ktorá je súčasťou opisu
predmetu zákazky.

II.2.2.    Predpokladaná hodnota predmetu zákazky bez DPH 
Hodnota:  131 857,0000 EUR

II.3.    Trvanie zmluvy alebo lehota dodania 
Obdobie:  v mesiacoch (od zadania zákazky)
Zadajte hodnotu:  11

ODDIEL III. OSOBNÉ POSTAVENIE, EKONOMICKÉ, FINANČNÉ A TECHNICKÉ INFORMÁCIE
III.1.    Podmienky účasti 

III.1.1.    Osobné postavenie 
Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti:  III.1.1.1)  
Verejného obstarávania sa môže zúčastniť len ten, kto spĺňa podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa §
26 ods. 1 zákona č. 25/2006 Z. z. 
III.1.1.2)  
Uchádzač preukazuje splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní podľa § 26 ods. 2 zákona č. 25/2006 Z .z., v
nadväznosti na § 128 zákona č. 25/2006 Z. z. 
Pri preukazovaní splnenia podmienok účasti týkajúcich sa osobného postavenia sa uchádzačom odporúča postupovať v
súlade:  
- s výkladovým stanoviskom Úradu pre verejné obstarávanie č. 10/2013, 
- s výkladovým stanoviskom Úradu pre verejné obstarávanie č. 5/2015. 
III.1.1.3)  
Ak ponuku predkladá skupina dodávateľov, preukazuje splnenie podmienok účasti týkajúcich sa osobného postavenia,
za každého člena skupiny dodávateľov osobitne. Splnenie podmienky účasti podľa § 26 ods. 1 písm. f) zákona č.
25/2006 Z. z. preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. 
III.1.1.4) 
Ak uchádzač preukazuje splnenie podmienok účasti podľa § 26 ods. 1 zákona č. 25/2006 Z. z. dokladmi podľa § 26 ods.
2 zákona č. 25/2006 Z. z., vyžaduje sa predloženie originálov alebo úradne overených kópií týchto
dokumentov/dokladov. 
III.1.1.5) 
Splnenie podmienok účasti možno preukázať čestným vyhlásením uchádzača, pričom doklady, preukazujúce splnenie
podmienok účasti predkladá verejnému obstarávateľovi úspešný uchádzač alebo uchádzači, ktorí sa umiestnili na prvom
až treťom mieste v poradí podľa § 44 ods. 1 zákona č. 25/2006 Z. z. v čase a spôsobom, určeným verejným
obstarávateľom. 
Z čestného vyhlásenia musí byť jednoznačne zrejmé: 
- že ide o čestné vyhlásenie podľa § 32 ods. 11 zákona č. 25/2006 Z. z., 
- ktoré podmienky účasti uchádzač preukazuje týmto čestným vyhlásením, jednoznačným vymenovaním znenia
podmienok, alebo ich číselným označením z výzvy na predkladanie ponúk, 
- že uchádzač je schopný pravdivosť čestného vyhlásenia preukázať v prípade potreby/pochybností na vyžiadanie
verejného obstarávateľa a to v čase a spôsobom stanoveným verejným obstarávateľom,  
- že v prípade ak bude uchádzač úspešný, alebo sa umiestni v tomto postupe verejného obstarávania na prvom až
treťom mieste v poradí, predloží doklady preukazujúce splnenie podmienok účasti, ktoré nahradil čestným vyhlásením, v
čase a spôsobom, určeným verejným obstarávateľom. 
III.1.1.6) 
Verejný obstarávateľ uzná rovnocenné potvrdenie vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým uchádzač
preukazuje splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ prijme aj iný rovnocenný doklad
predložený uchádzačom.  
III.1.1.7) 
Verejný obstarávateľ vyhodnocuje splnenie podmienok účasti stanovených v súlade s § 26 ods. 1 zákona č. 25/2006 Z.
z. a preukazovaných podľa § 26 ods. 2 a § 128 ods. 3 zákona č. 25/2006 Z. z. spôsobom podľa § 33 zákona č. 25/2006
Z. z. 
III.1.1.8) 
Odôvodnenie primeranosti každej určenej podmienky účasti, vo vzťahu k predmetu zákazky a potreby jej zahrnutia
medzi podmienky účasti podľa § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z.: Podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia
určil verejný obstarávateľ v súlade s ustanovením § 26 zákona č. 25/2006 Z. z.

III.1.2.    Ekonomické a finančné postavenie 
Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti:  III.1.2.1) § 27 ods. 1 písm.
a) zákona č. 25/2006 Z. z. 
III.1.2.2) § 27 ods. 1 písm. d) zákona č. 25/2006 Z. z.
Minimálna požadovaná úroveň štandardov :  Uchádzač v ponuke predloží nasledovné doklady, ktorými preukazuje
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ekonomické a finančné postavenie: 
III.1.2.1) § 27 ods. 1 písm. a) zákona č. 25/2006 Z. z.: 
Vyjadrenie alebo ekvivalentný doklad od banky alebo pobočky zahraničnej banky alebo zahraničnej banky (ďalej len
banka) v ktorej má uchádzač vedený účet, preukazujúce, že: 
- Uchádzač nie je a nebol v nepovolenom debete. Vyjadrenie sa musí vzťahovať na obdobie min. od 01.01.2015 do
dátumu vystavenia vyjadrenia banky, resp. na obdobie, za ktoré sú údaje dostupné v závislosti od vzniku, alebo začatia
prevádzkovania činnosti/zriadenia účtu. 
- Na pohľadávku z účtu v banke uchádzača nie je a nebol vydaný exekučný príkaz. Vyjadrenie sa musí vzťahovať na
obdobie min. od 01.01.2015 do dátumu vystavenia vyjadrenia banky, resp. na obdobie, za ktoré sú údaje dostupné v
závislosti od vzniku, alebo začatia prevádzkovania činnosti/zriadenia účtu. 
- Uchádzačovi bol / nebol poskytnutý úver. Ak bol uchádzačovi poskytnutý úver, vyjadrenie banky k dodržiavaniu
splátkových povinností.  
Predložené vyjadrenie musí byť nie staršie ako tri mesiace ku dňu predloženia ponuky. Výpis z účtu sa nepovažuje za
vyjadrenie banky.  
K vyjadreniu banky/bánk sa požaduje predložiť aj čestné vyhlásenie uchádzača, že predložil vyjadrenia všetkých bánk, v
ktorých má ku dňu predkladania ponúk má vedené účty alebo záväzky. 
Odôvodnenie primeranosti každej určenej podmienky účasti, vo vzťahu k predmetu zákazky a potreby jej zahrnutia
medzi podmienky účasti podľa § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z.: 
Požiadavka sleduje cieľ nájsť schopného dodávateľa, ktorý si plní všetky svoje záväzky včas a riadne. 
III.1.2.2) § 27 ods. 1 písm. d) zákona č. 25/2006 Z. z.: 
Prehľad o dosiahnutom obrate v oblasti, ktorej sa predmet zákazky týka, najviac za posledné tri hospodárske roky, za
ktoré sú dostupné v závislosti od vzniku alebo začatia prevádzkovania činnosti. 
Uchádzač predloží: 
a) Výkaz/výkazy ziskov a strát alebo výkaz/výkazy o príjmoch a výdavkoch najviac za posledné tri hospodárske roky, za
ktoré sú dostupné v závislosti od vzniku alebo začatia prevádzkovania činnosti. 
Požadovaná forma dokumentov: 
- overené príslušným správcom dane alebo audítorom, v originálnom vyhotovení alebo overenej fotokópii, 
alebo 
- overené správcom Registra účtovných závierok, v originálnom vyhotovení alebo overenej fotokópii, 
alebo 
- uvedením informácie, že dokument bol zverejnený v Registri účtovných závierok (http://www.registeruz.sk/ ) s
presným odkazom na uverejnený dokument (celou URL adresou, t.j. celým reťazcom znakov, určujúcim presnú
špecifikáciu umiestnenia dokumentu na Internete). 
b) Vyhlásenie uchádzača o dosiahnutom obrate v oblasti, ktorej sa predmet zákazky týka, najviac za posledné tri
hospodárske roky, za ktoré sú dostupné v závislosti od vzniku alebo začatia prevádzkovania činnosti. Vo vyhlásení
uvedie konkrétne údaje za jednotlivé hospodárske roky a údaj za požadované hospodárske roky spolu. Vyhlásenie musí
byť podpísané štatutárnym orgánom uchádzača alebo splnomocnenou oprávnenou osobou (v takom prípade uchádzač
predloží aj originál alebo overenú fotokópiu splnomocnenia tejto osoby na zastupovanie). 
Obdobím troch predchádzajúcich hospodárskych rokov sa myslia tri ukončené hospodárske roky bezprostredne
predchádzajúce vyhláseniu verejného obstarávania uverejnením výzvy na predkladanie ponúk, v zmysle definície
hospodárskeho roku v § 3 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov. 
Minimálne požiadavky: 
Požadovaný obrat v oblasti, ktorej sa predmet zákazky týka, najviac za posledné tri hospodárske roky, za ktoré sú
dostupné v závislosti od vzniku alebo začatia prevádzkovania činnosti, musí byť minimálne vo výške 600 000,00 EUR bez
DPH.  
Odôvodnenie primeranosti každej určenej podmienky účasti, vo vzťahu k predmetu zákazky a potreby jej zahrnutia
medzi podmienky účasti podľa § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z.: 
Požiadavka mapuje stav ekonomickej a finančnej situácie uchádzača a sleduje cieľ nájsť spôsobilého a ekonomicky
stabilného zmluvného partnera. 
III.1.2.3) Ak uchádzač nedokáže z objektívnych dôvodov preukázať ekonomické a finančné postavenie určenými
dokladmi, verejný obstarávateľ môže uznať aj iné doklady, ktorými sa preukazuje ekonomické a finančné postavenie. 
III.1.2.4) Z uchádzačom predkladaných dokladov a/alebo dokumentov preukazujúcich spôsobilosť podľa § 27 zákona č.
25/2006 Z. z. musí byť zrejmé splnenie vyššie identifikovanej/identifikovaných minimálnej/minimálnych úrovne/úrovní
požadovanej/požadovaných verejným obstarávateľom. 
III.1.2.5) V prípade, že uchádzač využije na preukázanie finančného a ekonomického postavenia finančné zdroje inej
osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah v čase predloženia ponuky, je uchádzač povinný verejnému obstarávateľovi
preukázať, že pri plnení zmluvy bude môcť reálne disponovať so zdrojmi osoby, ktorej postavenie využíva na
preukázanie finančného a ekonomického postavenia. Túto skutočnosť preukazuje uchádzač písomnou zmluvou
uzavretou s touto osobou, obsahujúcou záväzok osoby, ktorej zdrojmi mieni preukázať svoje finančné a ekonomické
postavenie, že táto osoba poskytne plnenie počas celého trvania zmluvného vzťahu. Osoba, ktorej zdroje majú byť
použité na preukázanie finančného a ekonomického postavenia musí spĺňať podmienky účasti podľa § 26 ods. 1 zákona
č. 25/2006 Z. z. vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, na ktorú boli zdroje uchádzačovi poskytnuté. Ak uchádzač
preukázal finančné a ekonomické postavenie zdrojmi inej osoby a počas trvania zmluvy, koncesnej zmluvy alebo
rámcovej dohody dôjde k plneniu, ktorého sa toto preukázanie týka, uchádzač je oprávnený toto plnenie poskytnúť len
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sám, alebo prostredníctvom tej osoby, písomnou zmluvou s ktorou toto postavenie preukázal; možnosť zmeny
subdodávateľa tým nie je dotknutá. 
III.1.2.6) V prípade uchádzača, ktorého tvorí skupina dodávateľov zúčastnená na verejnom obstarávaní, požaduje sa
preukázanie podmienok účasti týkajúcich sa ekonomického a finančného postavenia za všetkých členov skupiny
spoločne. 
III.1.2.7) Vyžaduje sa predloženie originálov alebo úradne osvedčených kópií všetkých dokladov preukazujúcich splnenie
podmienok účasti týkajúcich sa ekonomického a finančného postavenia, ak nie je v konkrétnom bode pri konkrétnom
doklade uvedené inak. 
III.1.2.8) Splnenie podmienok účasti možno preukázať čestným vyhlásením uchádzača, pričom doklady, preukazujúce
splnenie podmienok účasti predkladá verejnému obstarávateľovi úspešný uchádzač alebo uchádzači, ktorí sa umiestnili
na prvom až treťom mieste v poradí podľa § 44 ods. 1 zákona č. 25/2006 Z. z. v čase a spôsobom, určeným verejným
obstarávateľom. 
Z čestného vyhlásenia musí byť jednoznačne zrejmé: 
- že ide o čestné vyhlásenie podľa § 32 ods. 11 zákona č. 25/2006 Z. z., 
- ktoré podmienky účasti uchádzač preukazuje týmto čestným vyhlásením, jednoznačným vymenovaním znenia
podmienok, alebo ich číselným označením z výzvy na predkladanie ponúk, 
- že uchádzač je schopný pravdivosť čestného vyhlásenia preukázať v prípade potreby/pochybností na vyžiadanie
verejného obstarávateľa a to v čase a spôsobom stanoveným verejným obstarávateľom,  
- že v prípade ak bude uchádzač úspešný, alebo sa umiestni v tomto postupe verejného obstarávania na prvom až
treťom mieste v poradí, predloží doklady preukazujúce splnenie podmienok účasti, ktoré nahradil čestným vyhlásením, v
čase a spôsobom, určeným verejným obstarávateľom. 
III.1.2.9) Verejný obstarávateľ uzná rovnocenné potvrdenie vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým
uchádzač preukazuje splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ prijme aj iný
rovnocenný doklad predložený uchádzačom.

III.1.3.    Technická alebo odborná spôsobilosť 
Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti:  III.1.3.1) § 28 ods. 1 písm.
a) zákona č. 25/2006 Z. z. 
III.1.3.2) § 28 ods. 1 písm. g) zákona č. 25/2006 Z. z. 
III.1.3.3) § 28 ods. 1 písm. j) zákona č. 25/2006 Z. z. 
III.1.3.4) § 28 ods. 1 písm. d) spôsobom podľa § 29 zákona č. 25/2006 Z. z.
Minimálna požadovaná úroveň štandardov :  Uchádzač v ponuke predloží nasledovné doklady, ktorými preukazuje
technickú alebo odbornú spôsobilosť na dodanie predmetu zákazky: 
III.1.3.1) § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 25/2006 Z. z.:  
Uchádzač predloží zoznam dodávok tovaru a súvisiacich poskytnutých služieb rovnakého alebo podobného charakteru
ako je predmet zákazky, zrealizovaných/poskytnutých za predchádzajúce tri roky (2013, 2014, 2015), doplnený
potvrdeniami o kvalite dodania tovaru a poskytnutia služieb (ďalej len kvalifikované referencie). Zoznam aj kvalifikované
referencie musia obsahovať minimálne tieto údaje:  
- obchodné meno a sídlo predávajúceho 
- obchodné meno a sídlo kupujúceho, 
- zmluvný termín dodania, skutočný termín dodania, 
- množstvo dodaného tovaru (ak je to vzhľadom na sortiment tovaru možné) alebo druh, prípadne sortiment dodaného
tovaru, prípadne druh alebo opis poskytnutých súvisiacich služieb, 
- celkovú zmluvnú cenu, ktorou sa rozumie celková zmluvná cena za dodanie tovaru. V prípade, že skutočne fakturovaná
celková cena sa líši od celkovej zmluvnej ceny a je preukázaná podľa ďalej uvedených pravidiel, bude akceptovaná táto
fakturačná hodnota (ďalej len cena). 
Mena pre cenu: EUR. 
Cenu je potrebné uviesť v štruktúre: cena bez DPH, DPH a cena s DPH pre jednoznačné posúdenie splnenia
požadovanej minimálnej úrovne. 
Cenu v inej mene ako je EUR je potrebné prepočítať priemerným ročným kurzom stanoveným Európskej centrálnej
banky nadaný rok, ku ktorému sa kvalifikovaná referencia viaže a uviesť ako bola vypočítaná. Ak sa dodanie tovaru
uvedené v kvalifikovanej referencii viaže na viac rokov, uchádzač uvedie alikvotné údaje za príslušné obdobie každého
roka kvalifikovanej referencie v pôvodnej mene a následne vykoná prepočet na EUR pre každú časť kvalifikovanej
referencie daného obdobia. Prepočet ceny takejto kvalifikovanej referencie sa vypočíta ako súčet prepočítaných súm v
EUR jednotlivých rokov. 
- meno a priezvisko, funkciu a telefónne číslo alebo e-mail kontaktnej osoby odberateľa, u ktorej si možno overiť údaje
uvedené v kvalifikovanej referencii, 
Ak odberateľom: 
a) bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa zákona č. 25/2006 Z. z., dokladom je referencia podľa § 9a ods. 2
zákona č. 25/2006 Z. z., resp. v nadväznosti na § 155m ods. 11 zákona č. 25/2006 Z. z., dokladom je odberateľom
potvrdená referencia obsahujúce údaje podľa § 9a ods. 2 písm. a), b), c), d) a g) zákona č. 25/2006 Z. z. 
b) bola iná osoba ako verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa zákona o verejnom obstarávaní, dôkaz o plnení
potvrdí odberateľ; ak také potvrdenie uchádzač nemá k dispozícii, vyhlásením uchádzača o ich dodaní, doplneným
dokladom, preukazujúcim ich dodanie alebo zmluvný vzťah, na základe ktorého boli dodané. 
Pre výpočet súčtu cien kvalifikovaných referencií a pre posúdenie minimálnej požadovanej úrovne, musí byť z ceny
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každej kvalifikovanej referencie vyčíslená hodnota, ktorá 
- zohľadňuje alikvotný rozsah len pre požadované posudzované obdobie (ak je to uplatniteľné), 
- zohľadňuje len dodávku tovaru rovnakého alebo podobného charakteru a súvisiacich poskytnutých služieb ako je
predmet zákazky (ak je to uplatniteľné),  
- zohľadňuje alikvotný podiel uchádzača v skupine dodávateľov (ak je to uplatniteľné),  
- je správne vyčíslená podľa tohto bodu. 
Minimálne požiadavky: 
Súčet cien kvalifikovaných referencií rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet zákazky musí byť rovný
alebo vyšší ako 200 000,00 EUR bez DPH, pričom  
- minimálne jedna (1) kvalifikovaná referencia, týkajúca sa dodávky, inštalácie a implementácie štruktúrovaného
kabelážneho systému s integrovaním aktívnych prvkov, musí byť v minimálnej hodnote 90 000,00 € bez DPH. 
Odôvodnenie primeranosti každej určenej podmienky účasti podľa § 28 zákona č. 25/2006 Z. z., vo vzťahu k predmetu
zákazky a potreby ich zahrnutia medzi podmienky účasti podľa § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z.:  
Uchádzač musí preukázať, že má dostatočné skúsenosti s realizáciou zákaziek rovnakého alebo podobného charakteru,
ako je predmet zákazky, ako aj s dodávkou, inštaláciou a implementáciou štruktúrovaného kabelážneho systému s
integrovaním aktívnych prvkov. Uchádzač musí preukázať, že má dostatočné skúsenosti s realizáciou zákaziek
podobného rozsahu a finančného objemu ako je predmet zákazky. 
III.1.3.2) § 28 ods. 1 písm. g) zákona č. 25/2006 Z. z. 
Údaje o vzdelaní a odbornej praxi alebo o odbornej kvalifikácii riadiacich zamestnancov a zamestnancov zodpovedných
za poskytnutie služby. 
III.1.3.2.a) Hlavný technický dozor - minimálne jeden (1) 
Minimálne požiadavky: 
a) minimálne 1 ročná odborná prax vo výkone funkcie technického dozoru, ktorú uchádzač u experta preukáže: 
Profesijným životopisom (v minimálnom rozsahu podľa bodu III.1.3.2b) v časti História zamestnania) 
b) minimálne jedna (1) preukázateľná profesionálna praktická skúsenosť vo výkone funkcie technického dozoru
týkajúcej sa inštalácie a implementácie štruktúrovaného kabelážneho systému s integrovaním aktívnych prvkov, ktorú
uchádzač u experta preukáže: 
- Profesijným životopisom (v minimálnom rozsahu podľa bodu III.1.3.2b) v časti Praktické skúsenosti) 
III.1.3.2.b) Profesijný životopis musí obsahovať: 
- titul, meno a priezvisko, 
- údaje o priebehu vzdelania, absolvované školenia, 
- história zamestnania (pracovná pozícia/odborné skúsenosti, miesto, rok plnenia/zamestnania,
zamestnávateľ/objednávateľ) 
- praktické skúsenosti (názov a sídlo odberateľa, názov zákazky/projektu, popis zákazky/projektu, pozícia, rozsah
činností, ktoré boli zabezpečované, obdobie realizácie projektu/zákazky - rok od do),  
meno, priezvisko a číslo telefónu aspoň jednej kontaktnej osoby odberateľa, kde si bude môcť verejný obstarávateľ
overiť informácie, 
- dátum a podpis 
III.1.3.2.c) Osoba, ktorá bude inštalovať kabelážny systém - minimálne jedna (1) 
Minimálne požiadavky: 
a) Dokument vydaný výrobcom ponúkaného kabelážneho systému, preukazujúci oprávnenie na inštaláciu ponúkaného
kabelážneho systému, 
- neoverená kópia  
III.1.3.2.d) Osoba, ktorá bude konfigurovať aktívne sieťové prvky - minimálne jedna (1) 
Minimálne požiadavky: 
a) Dokument vydaný výrobcom ponúkaných aktívnych sieťových prvkov, preukazujúci oprávnenie na konfiguráciu
ponúkaných aktívnych sieťových prvkov, 
- neoverená kópia  
Odôvodnenie primeranosti každej určenej podmienky účasti, vo vzťahu k predmetu zákazky a potreby jej zahrnutia
medzi podmienky účasti podľa § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z.:  
Uchádzač musí preukázať, že je schopný zabezpečiť kvalitatívne plnenie zmluvy v požadovanom rozsahu a kvalite, v
súlade s technickou dokumentáciou a osobami s príslušným požadovaným oprávnením. 
Požiadavky na funkciu hlavného technického dozoru je potrebná a primeraná vo vzťahu k predmetu zákazky z dôvodu
preukázania, že plnenie predmetu zákazky bude zrealizované kvalitne, podľa dohodnutých podmienok, v súlade s
časovým harmonogramom, technickou dokumentáciou a podľa technických noriem a iných právnych predpisov. 
Požiadavky na osobu, ktorá bude vykonávať službu - inštaláciu ponúkaného kabelážneho systému sú potrebné a
primerané, pretože v rámci predmetu zákazky je požadované, aby túto službu realizovala osoba vyškolená na túto
činnosť výrobcom tohto systému, čím sa zvýšia predpoklady pre dosiahnutie požadovanej systémovej záruky.  
Požiadavky na osobu, ktorá bude poskytovať službu súvisiacu s predmetom zákazky - konfiguráciu ponúkaných
aktívnych sieťových prvkov sú potrebné a primerané, pretože v rámci predmetu zákazky je požadované, aby túto
súvisiacu službu realizovala osoba vyškolená na túto činnosť výrobcom aktívnych sieťových prvkov z dôvodu
zabezpečenia ich kvality na požadovanej profesionálnej úrovni. 
Všetky požiadavky na skúsenosti jednotlivých pracovníkov súvisia s predmetom zákazky a zodpovedajú ich úlohám v
rámci štruktúry predmetu zákazky. 
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III.1.3.3) § 28 ods. 1 písm. j) zákona č. 25/2006 Z. z. 
Údaje o strojovom a technickom vybavení, ktoré má uchádzač k dispozícii na realizáciu predmetu zákazky. 
Minimálne požiadavky na technické vybavenie: 
a) certifikačný kalibrovaný merací prístroj na meranie kvality prenosových vlastností metalického kabelážneho systému
kategórie Cat.6A s garantovanou funkčnosťou prenosového protokolu 10GBASE-T a optických vlákien - minimálne jeden
(1) 
- uchádzač predloží platný dokument/certifikát o kalibrácii prístroja, vydaný výrobcom prístroja preukazujúci certifikačný
kalibrovaný merací prístroj  
b) prístroj na zváranie optických vlákien - minimálne jeden (1) 
Údaje o technickom vybavení budú spracované v podobe, z ktorej bude zrejmé splnenie všetkých požiadaviek na
technické vybavenie.  
Odôvodnenie primeranosti každej určenej podmienky účasti podľa § 28 zákona č. 25/2006 Z. z., vo vzťahu k predmetu
zákazky a potreby ich zahrnutia medzi podmienky účasti podľa § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z.:  
Údajmi o strojovom a technickom vybavení musí uchádzač preukázať že disponuje kalibrovaným strojovým a technickým
vybavením potrebným pre kvalitné plnenie zmluvy. Uchádzač predloženými dokladmi deklaruje, že v dobe merania
kabelážneho systému budú mať použité meracie prístroje platný certifikát o kalibrácii, čím sa docieli výrobcom zaručená
presnosť. 
III.1.3.4) § 28 ods. 1 písm. d) spôsobom podľa § 29 zákona č. 25/2006 Z. z. 
Certifikát kvality vydaný nezávislou inštitúciou, ktorým sa potvrdzuje splnenie noriem zabezpečenia kvality uchádzačom
podľa požiadaviek normy ISO 9001 pre oblasť predmetu zákazky; alebo rovnocenné osvedčenia vydané príslušnými
orgánmi členských štátov, alebo iné dôkazy, ktoré sú rovnocenné opatreniam na zabezpečenie kvality podľa požiadaviek
na vystavenie príslušného certifikátu. 
Odôvodnenie primeranosti každej určenej podmienky účasti, vo vzťahu k predmetu zákazky a potreby jej zahrnutia
medzi podmienky účasti podľa § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z.: 
Podmienka účasti je potrebná a primeraná vo vzťahu k predmetu zákazky, ktorým je dodávka, inštalácia a
implementácia štruktúrovaného kabelážneho systému s integrovaním aktívnych prvkov (pozri opis predmetu zákazky),
pretože uchádzač musí preukázať schopnosť zabezpečiť kvalitu procesov pri dodaní tovaru a poskytovaní služieb a
kvalitu a spoľahlivosť dodaného predmetu zákazky. Požiadavka sleduje nájsť dodávateľa, ktorý sa zaoberá kvalitou a
stabilitou svojich procesov, jednoznačne definuje právomoci a zodpovednosti, stanovuje požiadavky ako uskutočňovať
jednotlivé procesy riadeným spôsobom, čím zabezpečí eliminovanie možnosti výskytu potenciálnych nedostatkov v
týchto procesoch, vylúčenie možnosti chýb, pre dosiahnutie maximálnej spokojnosti zákazníka. 
III.1.3.5) Z uchádzačom predkladaných dokladov a/alebo dokumentov preukazujúcich spôsobilosť podľa § 28 zákona č.
25/2006 Z. z. musí byť zrejmé splnenie vyššie identifikovanej/identifikovaných minimálnej/minimálnych úrovne/úrovní
požadovanej/požadovaných verejným obstarávateľom. 
III.1.3.6) V prípade, že uchádzač využije na preukázanie technickej/odbornej spôsobilosti technické a odborné kapacity
inej osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah v čase predloženia ponuky, je uchádzač povinný verejnému obstarávateľovi
preukázať, že pri plnení zmluvy bude môcť reálne disponovať s kapacitami osoby, ktorej spôsobilosť využíva na
preukázanie technickej/odbornej spôsobilosti. Túto skutočnosť preukazuje uchádzač písomnou zmluvou uzavretou s
touto osobou, obsahujúcou záväzok osoby, ktorej technickými a odbornými kapacitami mieni preukázať svoju technickú
spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť, že táto osoba poskytne svoje kapacity počas celého trvania zmluvného vzťahu.
Osoba, ktorej kapacity majú byť použité na preukázanie technickej alebo odbornej spôsobilosti, musí spĺňať podmienky
účasti podľa § 26 ods. 1 zákona č. 25/2006 Z. z. vo vzťahu k predmetu zákazky, na ktorý boli kapacity uchádzačovi
poskytnuté. Ak uchádzač preukázal technickú alebo odbornú spôsobilosť technickými a odbornými kapacitami inej osoby
a počas trvania zmluvy, koncesnej zmluvy alebo rámcovej dohody dôjde k plneniu, ktorého sa toto preukázanie týka,
uchádzač je oprávnený toto plnenie poskytnúť len sám, alebo prostredníctvom tej osoby, písomnou zmluvou s ktorou
toto postavenie preukázal; možnosť zmeny subdodávateľa tým nie je dotknutá. 
III.1.3.7) V prípade uchádzača, ktorého tvorí skupina dodávateľov zúčastnená na verejnom obstarávaní, požaduje sa
preukázanie podmienok účasti, týkajúcich sa technickej alebo odbornej spôsobilosti, za všetkých členov skupiny
spoločne. 
III.1.3.8) Vyžaduje sa predloženie originálov alebo úradne osvedčených kópií všetkých dokladov preukazujúcich splnenie
podmienok účasti týkajúcich sa technickej alebo odbornej spôsobilosti, ak nie je v konkrétnom bode pri konkrétnom
doklade uvedené inak. 
III.1.3.9) Splnenie podmienok účasti možno preukázať čestným vyhlásením uchádzača, pričom doklady, preukazujúce
splnenie podmienok účasti predkladá verejnému obstarávateľovi úspešný uchádzač alebo uchádzači, ktorí sa umiestnili
na prvom až treťom mieste v poradí podľa § 44 ods. 1 zákona č. 25/2006 Z. z. v čase a spôsobom, určeným verejným
obstarávateľom. 
Z čestného vyhlásenia musí byť jednoznačne zrejmé: 
- že ide o čestné vyhlásenie podľa § 32 ods. 11 zákona č. 25/2006 Z. z., 
- ktoré podmienky účasti uchádzač preukazuje týmto čestným vyhlásením, jednoznačným vymenovaním znenia
podmienok, alebo ich číselným označením z výzvy na predkladanie ponúk, 
- že uchádzač je schopný pravdivosť čestného vyhlásenia preukázať v prípade potreby/pochybností na vyžiadanie
verejného obstarávateľa a to v čase a spôsobom stanoveným verejným obstarávateľom,  
- že v prípade ak bude uchádzač úspešný, alebo sa umiestni v tomto postupe verejného obstarávania na prvom až
treťom mieste v poradí, predloží doklady preukazujúce splnenie podmienok účasti, ktoré nahradil čestným vyhlásením, v

7/9



čase a spôsobom, určeným verejným obstarávateľom. 
III.1.3.10) Verejný obstarávateľ uzná rovnocenné potvrdenie vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým
uchádzač preukazuje splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ prijme aj iný
rovnocenný doklad predložený uchádzačom.
Vyhradené zákazky pre chránené dielne alebo chránené pracoviská:  Nie

ODDIEL IV. POSTUP
IV.1.    Kritériá na vyhodnotenie ponúk 

IV.1.1.    Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Voľba:  Najnižšia cena

IV.1.2.    Použije sa elektronická aukcia 
Áno

IV.2.    Administratívne informácie
IV.2.1.    Evidenčné číslo spisu, ktoré pridelil verejný obstarávateľ/obstarávateľ

VUVH-2015-05-PZv-kabelaz
IV.2.2.    Podmienky na získanie súťažných podkladov a doplňujúcich dokumentov 

Lehota na prijímanie žiadostí o súťažné podklady alebo o prístup k dokumentom
Dátum a čas:  08.04.2016 10:00
Úhrada za súťažné podklady
Uveďte:  Nie

IV.2.3.    Lehota na predkladanie ponúk 
Dátum a čas:  08.04.2016 10:00

IV.2.4.    Podmienky otvárania ponúk 
Dátum a čas:  08.04.2016 13:30
Miesto :  PRO - TENDER s.r.o., Smetanova 9, 040 01 Košice, Slovenská republika
Osoby oprávnené zúčastniť sa na otváraní ponúk :  Otváranie ponúk a časti ponúk "Ostatné" bude neverejné.

ODDIEL VI. DOPLŇUJÚCE INFORMÁCIE
VI.1.    Zákazka sa týka projektu /programu financovaného z fondov EÚ 

Nie
VI.2.    Ďalšie doplňujúce informácie 

1. 
K súťažným podkladom je umožnený prístup elektronickými prostriedkami v systéme PROTENDER.sk na adrese
http://www.protender.sk/akcia/aktualne v lehote podľa bodu IV.2.2 tejto výzvy.  
2. 
Žiadosť o vysvetlenie požiadaviek uvedených vo výzve na predkladanie ponúk, podmienok účasti vo verejnom
obstarávaní, súťažných podkladov, informatívneho dokumentu alebo inej sprievodnej dokumentácie (ďalej len žiadosť o
vysvetlenie):  
a. Lehota pre doručenie žiadosti o vysvetlenie: 30.03.2016. 
b. Spôsob predloženia žiadosti o vysvetlenie: zaslanie e-mailu na adresu podľa bodu Oddiel I - A.I) Adresa a kontaktné
miesto (miesta), na ktorých možno získať ďalšie informácie alebo podľa bodu 1.2 časti A. súťažných podkladov. Tento
uprednostňovaný spôsob nevylučuje zaslanie požiadavky poštou alebo doručenie osobne, pri dodržaní súvisiacich lehôt. 
c. Spôsob poskytnutia vysvetlenia: záujemcovia budú informovaní e-mailom o zverejnení vysvetlenia v systéme
PROTENDER.sk na adrese http://www.protender.sk/akcia/aktualne pri príslušnej akcii. 
3.  
Verejný obstarávateľ nie je povinný v rámci dorozumievania podľa bodov 1 a 2 komunikovať so záujemcami písomne v
listinnej forme. 
4. 
Dátum a čas uvedený v bode IV.2.4) Podmienky otvárania ponúk, je dátum a čas otvárania ponúk a časti ponúk
"Ostatné". 
5. 
Pri použití elektronickej aukcie je otváranie časti ponúk "Kritériá" podľa § 41 zákona č. 25/2006 Z. z. neverejné, údaje
podľa § 41 ods. 3 zákona č. 25/2006 Z. z. komisia nezverejňuje a zápisnica podľa § 41 ods. 5 zákona č. 25/2006 Z. z. sa
neodosiela. 
6. 
Verejný obstarávateľ vyhodnotí splnenie podmienok účasti prostredníctvom komisie podľa nasledujúcich pravidiel:
Hodnotenie splnenia podmienok účasti bude založené na preskúmaní splnenia podmienok účasti týkajúcich sa osobného
postavenia uchádzačov podľa § 26 zákona č. 25/2006 Z. z., finančného a ekonomického postavenia podľa § 27 zákona
č. 25/2006 Z. z. a technickej alebo odbornej spôsobilosti uchádzačov podľa § 28 zákona č. 25/2006 Z. z. v intenciách
podmienok uvedených v tejto výzve. Posúdenie splnenia podmienok účasti týkajúcich sa postavenia uchádzačov v tomto
verejnom obstarávaní sa vykoná z podkladov predložených podľa požiadaviek uvedených v bode III.1) tejto výzvy v
súlade so zákonom č. 25/2006 Z. z. 
7. 
Verejný obstarávateľ umožní obhliadku miesta plnenia predmetu zákazky záujemcom za podmienok uvedených v 
súťažných podkladoch v bode 15. časti A. Pokyny na vypracovanie ponuky. 
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8. 
Okrem iných náležitostí požadovaných v súťažných podkladoch, požaduje verejný obstarávateľ v časti ponuky 
"Ostatné": Technické riešenie predmetu zákazky formou predloženia vlastného návrhu technického riešenia predmetu
zákazky, kde budú uvedené informácie v takom rozsahu, aby bolo možné jednoznačne posúdiť splnenie všetkých
požiadaviek na jednotlivé položky predmetu zákazky vrátane návrhu zabezpečenia celého predmetu zákazky v rozsahu
danom charakteristikou v časti C. Opis predmetu zákazky s uvedením návrhu uchádzača, pri ktorých úkonoch je
potrebná súčinnosť verejného obstarávateľa. Návrh technického riešenia musí obsahovať dĺžku trvania predĺženej
systémovej záruky na predmet zákazky podľa časti C. Opis predmetu zákazky a časti E. Obchodné podmienky plnenia
predmetu zákazky súťažných podkladov s uvedením záručných podmienok predĺženej systémovej záruky.

VI.3.    Dátum odoslania tejto výzvy 
15.03.2016
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